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L'objectiu d'aquest estudi es oferir una visio completa de l' obra folklorica de

Just Sansalvador amb relacio al context i als aspectes biografics i rnetodologics
d'interes, El conjunt d'aquest article ha estat elaborat a partir dels materials de

1'Obra del Canconer Popular de Catalunya (d'ara endavant, OCPC) i del fons

documental de Just Sansalvador que hi ha emmagatzemat al Centre d'Estudis

Contestans (Cocentaina), que inclou material cedit per la familia (fotocopies i

copies manuscrites' dels materials de l'OCPC, epistolografla, partitures i do­

cumenracio diversa) i alguns estudis inedits sobre Just Sansalvador realitzats a

partir d' entrevistes amb familiars, antics informants i materials cedits a la insti­

tucio. Volem agrair publicament totes les facilitats que el Centre, i en nom seu

el senyor Pere Ferrer, ens ha prestat desinteressadament.

1. Aproximacio biografica
Just Sansalvador i Cortes nasque a Cocentaina l'any 1900. Cornenca els estudis

de musica (flauti, viola i requint) amb els professors -directors de la Banda de

Musica Contestana- Daniel Llopis Garda i Rafael Satorro.

L'any 1916, amb 16 anys, rnarxa a estudiar a Barcelona. Per poder pagar-se
els estudis, treballava de clarinetista en una petita orquestra de cabaret. Estudia

musica (solfeig, clarinet, piano, harmonia, contrapunt i fuga) a l'Escola Muni­

cipal de Musica de Barcelona entre 1917 i 1924, amb professors com Argelaga,
Balcells, Pellicer, Millet, etc., alguns dels quals van tenir una participacio molt

activa en l'Obra del Canconer, Simultanieja aquests estudis amb els de Magis­
teri a l'Escola Normal de Barcelona (1918-1922). Pel que sembla, fou un

alumne aplicat iamb bons resultats academics. Durant aquest temps forma part
de diversos festivals i va obtenir premis en concursos de cornposicio, a banda de

participar en concursos organitzats per 1'OCPc. Tarnbe fou a Barcelona on va

aprendre a escriure en catala i a apreciar-ne la varietat, i es aixi que pogue ado-

•

Aquest article forma part de l'activitat de recerca duca a terme a craves del programa VALi+d

financar per la Conselleria d'Educacio, Forrnacio i Ocupacio de la Generalitat Valenciana.
I S'hi conserven, entre altres documents, dos quaderns manuscrits originals, amb cal-ligrafia de

Just Sansalvador, que son repliques lletra per lIerra dels materials sobre la rnissio enviats a

l'Obra del Canconer, que devia haver-se fet l'autor mateix a fl de tenir-ne un exemplar per a ell.
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nar-se de la «puresa» en que es conservava al Comtat i escriure amb fidelitat

normativa les memories, pero tambe transcriure amb respecte dialectalles can­

yons. Durant aquest temps tarnbe fou nomenat codirector de l'Orfeo de Sants.

L'any 1924, rebut I' encarrec de l'OCPC de recorrer el Comtat amb el seu

gerrna Joaquim en missio folklorica, va emprendre la tasca de recerca mes im­

portant que va realitzar. Anteriorment, durant els estius de 1922 i 1923, ja
s'havia dedicat a la recol-leccio del canconer popular i n'havia presentat els re­

sultats a concurs. El treball folkloric de Sansalvador es pot donar per tancat

aquell mateix any de 1924: despres marxa a Madrid, on continua estudiant

cornposicio musical amb el mestre Emilio Vega Manzano, director de la Banda
de Musica del Real Cuerpo de Alabarderos. L'any 1925 ingressa per oposicio al

Cuerpo de Directores de Musicas Milirares. Des de llavors exerci de director de
musica militar i de compositor. Passa pels regiments d'infanteria de Burgos 36,
amb campament a Lleo (1925-1930), Cerignola 42, a Tetuan, en la banda de

rnusica hispanoarab (1931-1932), Galicia 19, a Jaca (1933), i finalment fou

destinat, al setembre de 1933, al regiment d'infanteria Extremadura 15, de

guarnicio a Algesires. AlIa va coneixer la seva muller, Eduarda Pine, amb qui
tingue quatre filles i dos fills. Es va retirar I'any 1960 amb el grau de Coman­

dant Director de Musica, Rornangue a Algesires fins l'any 1980, any de la seva

mort. A pesar d'haver viscut des dels 33 anys a Algesires, sempre se senti pro­
fundament arrelat a Cocentaina i mantingue correspondencia amb antics

amics, musics i altres coneguts, entre els quals Gerard Mur, qui col-labors rnu­

sicalment amb ell en diverses ocasions, com ara preparant la lletra de l'himne de

Cocentaina i encarregant-li a Sansalvador la rnusica, 0 posant lletra a l'ultima

obra de Sansalvador, Sant Cristofol, aire i sol, editada per l'Institut d'Estudis

Alacantins.

Alllarg de la seva vida, Sansalvador va composar i arranjar un gran nombre
d'obres per a orfeo (el gruix de la seva obra), musica militar i musica religiosa,
un poema coral i una opereta, a rnes de transcriure algunes composicions es­

trangeres, tot sota el pseudonim de Jossach d'Alacant. Les obres orfeoniques
solia basar-les en musica popular valenciana (basicarnent, les que va recollir al

Comtat) i, a pesar que solia incloure la lletra en catala 0 partir d'aquesta,
l'obligaven a escriure-la en castella al costat.

La ciutat de Cocentaina li dedica un homenatge al palau Comtal a l'agost de

1975 i l'any 1978 se li va dedicar un carrer a Algesires. L'any 1990 es crea a

Cocentaina un orfeo amb el seu nom.
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Tingue dos germans: Joaquim, tres anys major que Just, i Miquel, sis anys
mes jove; i una germana, Milagro, nou anys mes jove. Tots van participar com

a informants de la recerca folklorica, ames d'altres membres de la familia, pero
nornes Miquel i Joaquim van col-laborar amb Just en la missi6 de cerca de

1924: Miquel, en la primera sortida, i J oaquim en totes les altres. De fet, es

nornes el seu nom el que constava oficialment en els documents de l'Obra del

Canconer, al costat del de Just.
Joaquim Sansalvador Cortes (Cocentaina, 1897-1953) era, dones, el major

dels germans Sansalvador. Segons una petita nota biografica inedita que el seu

fill, Joaquim Sansalvador Molt6, cedi al Centre d'Estudis Contestans, «la seua

preparaci6 cultural va ser la propia de qualsevol membre de la elasse treballado­

ra en aquell temps de cornencaments del segle xx: estudis prirnaris», Es aixi que
sabem que la familia pertanyia a la elasse rreballadora i, per tant, que Just des­

punta a Barcelona per merits propis.
Joaquim va aprendre mecanica dels seus oneles i en va exercir, i despres

s' encarrega del negoci del pare, una botiga de queviures. Durant la infantesa

estudia solfa a Cocentaina amb 1'organista mossen Josep Reig, qui troba grans

qualitats en el seu deixeble. Pero sembla que Joaquim, de caracter viu, mai no

tingue gaire interes per l'estudi, a pesar que arribaria a ser bon music. Va estu­

diar bombardi i baix, i quan s' adona que li havia passat el temps i l' edat de cur­

sar estudis superiors, va convencer el seu pare perque el seu germa Just estudies

a Barcelona. Per aquest motiu, Just el va respectar sempre.
A finals de 1923 funda la banda de rnusica Agrupaci6n Musical Moderna,

coneguda com la Musica Nova, amb ell mateix com a director. El primer pas­
doble que estrena l'escrigue Just (El Montcabrer). Joaquim Sansalvador feu di­

verses composicions per a diversos tipus de musica, algunes per a danses que es

ballen a Cocentaina. Tambe compongue cancons (lletra i rnusica) per a redutes

i soldats, i es recordat com un bon music contesta. A la seva mort, Just com­

pongue diverses peces (entre les quals una marxa funebre) ala seva memoria.

2. L 'obra jolklorica
2.1 Contextualitzacio

Des del segle XIX fins 1'actualitat es poden diferenciar, al nostre parer, quatre

grans periodes en la historia del folklore valencia facilment identificables per
raons de producci6 relacionades amb els avatars historicosocials i literaris de

cada moment. El primer gran periode, tocat pels moviments romantics i per la
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Renaixenca, abracaria des de mitjans-finals del segle XIX fins a 1912; el segon,
en que el folklore cornenca a desplegar-se amb una certa autonomia com a dis­

ciplina amb entitat propia iamb el suport d' algunes institucions, abracaria des

de 1912, any en que el folklorista Francese Martinez publica el seu primer re­

cull, a 1939, amb el truncament que suposaria la Guerra Civil; el tercer periode
tindria Hoc durant el franquisme (1939-1975), una etapa no mancada de difi­

cultats, pero tampoc de personalitats notables com Enric Valor, Manuel San­

chis Guarner, etc.; i el quart, a partir de la transici6 dernocratica i fins

l'actualitat, amb un creixement clarissim de publicacions/ i un interes notable

tant per la difusi6 com per la recerca folklorica,

L' obra de Just Sansalvador, per tant, s'insereix plenament en el segon gran

periode: la recol-leccio i presentaci6 de materials folklorics la inicia l'any 1922 i

l'acaba el 1924. Durant aquest segon periode de la historia del folklore valen­

cia, a partir de 1912, emergeixen els primers veritables folkloristes valencians,
do tats d'una notable qualitat metodologica, si mes no respecte de les ternptati­
yes del periode anterior. Francese Martinez i Martinez (1865-1946) es el pri­
mer valencia que tracta el folklore com una disciplina diferenciada i dotada

d'un rnetode de recerca i estudi concret, pero no en fou l'unic, ni el mes proli­
fic, ni tan sols el rnes encertat en el tractament dels materials -i, tanmateix,
mai no li n' estarem prou agra'its. En aquest periode s'inscriuen institucions,

projectes i agrupacions culturals com la Societat Castellonenca de Cultura (ve­
geu Escuder 2012) 0 les missions de cerca per a l'OCPC. Projectes conjunts
com aquests serien determinants per garantir la qualitar en la recerca i la fixaci6

dels materials.

Es en aquesta linia que hem de situar Just Sansalvador: de fet, tota l' obra

folklorica d'aquest autor esta vinculada amb l'OCPC. A diferencia d'altres au­

tors d'aquest periode, no es coneix cap relaci6 directa entre Just Sansalvador i

cap altre folklorista valencia, mes enlla, es clar, dels seus germans, que
l'acompanyarien en les missions." La seva recerca, en aquest sentit, cornenca,

2 En l'aspecte rondallfstic, el tret de sortida el protagonitzarien els ensenyams-folkloristes, que
he esrudiat en Vidal (2014).
3 Tanmateix, per la cal-Iigrafia de rots els documents etnopoetics, que coincideix amb altres

documents que signa Just, i per l'us d'un llenguatge purament normatiu -i escrit en la varietat

oriemal- que aprengue a Barcelona, emenem que va ser ell l'unic dels germans que va trans­

criure i enviar els textos i, per tant, qui mes claramem exerd com a folklorista; es possible, de

rota manera, que Joaquim col-labores en la transcripci6 de la musica, Pel que sembla, els ger-
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acaba i es justifica unicarnent a traves de l'OCPC i dels seus coneixements mu­

sicals i dels contactes adquirits fonamentalment a Barcelona, tot i haver-se in i­

ciat a Cocentaina.4 El contacte amb els seus mestres de l'Escola Municipal de
Musica de Barcelona i el fet de codirigir l'Orfe6 de Sants degueren ser aspectes
que li obririen portes i li suggeririen la col-laboracio en l'OCPC.

2.2 Caracteristiques i aspectes d'interes

Per comprendre millor alguns aspectes referits a la datacio, al contingut i a la
forma dels materials folklorics de Just Sansalvador, convindria diferenciar entre

els treballs que va presentar als concursos de 1922 i de 1924 convocats per
l'OCPC i a la missio de cerca que engega i enllesti l'any 1924.

Van ser tres els treballs que va presentar a concurs: Recull de cancons popu!ars
valencianes, conservat a la carpeta C-182 de l'Arxiu de l'OCPC; Canconer in­

fanti! de Concentaina.' conservat a la carpeta B-48 de !'Arxiu de l'OCPC; i

Canconer genera! valencia, conservat a la carpeta B-49 de I'Arxiu de l'OCPc.

D'aquestes obres, nornes la segona i la tercera han estat publicades, integra­
ment, en Cancans de Cocentaina 1 (1998), que edita el Centre d'Estudis Contes­

tans. A diferencia de la rnissio de cerca, en que va rebre la col-laboracio dels
seus germans, els treballs presentats a concurs van ser elaborats exclusivament

per Just Sansalvador.
El Recu!! de cancons popu!ars va!encianes fou presentat i premiat en el primer

dels concursos organitzats per l'Obra (1922), amb el lema «Fern reviure

l'atavisme sa»: va rebre un accessit de cinquanta pessetes. Es tractava d'un qua­
dern amb 50 cancons, recollides aquell mateix any, pertanyents, basicament, a

Cocentaina, amb algunes dades contextuals que responien el qiiestionari sugge-

mans, especialment Joaquim, van fer una gran tasca sobretot en l'estimulacio dels informants,
com veurem.

4 Aixo no obstant, alguna de les seves composicions orfeoniques 0 per a banda es basen en

cancons populars que degue recollir posteriorment en altres terres en que visque. Per exemple,
el Centre d'Estudis Contestans conserva un grup de partitures seves encapcalades amb el titol
«Lleonines. Fantasia sobre Canciones populares Leonesas. Fantasia de Cancons Populars del
Reialme de Lleo. Leon, 40 trirnestre de 1926», que indouen una primera pagina amb "Cancio­

nes empleadas en esta cornposicion - Cancons que hom n'ha fet us en aquest treball», presurni­
blement cancons populars lleoneses. La data i el lIoc, recordem, es corresponen perfectament
amb la biografia: entre 1925 i 1930 exercia de music en el regiment d'infanteria Burgos 36,
amb campament a Lleo.
5 Sansalvador escriu sempre aixi el toponirn del seu poble.
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rit en les bases del concurs i formulat a sernblanca del que es feia servir en

l'Arxiu d'Etnografia i Folklore de Catalunya (Massot 1995: 256). Aquestes
dades es van afegir tambe al Canconer general valencia: incloien (I) el lloc de

recol-leccio, (II) la data de recol-leccio, (III) dades sobre l'informant, (IV) dades

sobre l'informant de l'informant, i (v) origen.
El Canconer infontil de Concentaina es va presentar al segon concurs organit­

zat per l'OCpc, l'any 1924, amb ellema «Pulletes que hi han al man d'una

Parria que no's fon». Segons el «Breu prearnbul» amb que l'autor inicia el Can­

caner, «aquest recull, fou fer, durant les vacances de l' estiu de 1923» (Centre
d'Estudis Contestans, 1998: 32). Va ser premiat amb un accessit de cent pesse­

res, el premi mes gran que va rebre. Incloia «536 jocs, cants i cantarelles

d'infants», sempre amb inforrnacio contextual (normalment s'hi explica el joe a

que va associada la canco, 0 la situacio en que es canta, 0 l'epoca de l'any, etc.);
tanrnateix, aquesta inforrnacio no seguia al peu de la llerra el qiiestionari de

l'Arxiu d'Etnografia i Folklore. La rao devia ser que el tipus de treball era sensi­

blement diferent del que s' acostumava a proposar: no feu un conjunt
d' entrevistes per tal de transcriure canyons noyes, sino que, a partir de canyons

que ell mareix coneixia, «reuni a qualques persones de totes les edats a fi de

saber, si les canconetes que rebe dels seus majors, havien evolucionat. [ ... J De

manera que totes les peces d'aquest recull foren cantades pel recol-lecror quan

fou infant junt amb els seus companys d'infantesa» (Centre d'Estudis Contes­

tans 1998: 32). Malgrat que l'informant principal del treball, doncs, es ell rna­

teix, inclou una llista de «persones consultades, les quals han fixat la supervi­
vencia d'aquest canconer infantil» (ibidem) d'entre 5 i 63 anys d'edat, que no

relaciona amb cap canco en concret,

El Canconer general valencia segueix una estructura mes semblant al Recull de

cancans populars valencianes. Es va presentar tambe al segon concurs convocat

per l'OCPC (1924) amb ellema «Canyons de la "Terra del Xe,,7 que la Vila de

G Encara que a l'Index se'n compren 47, en una d'elles, «La fonteta del Milacre (7 cancons)», hi

ha l'anotacio segiienr: «7 canc;:ons que tenen en cornu la melodia; pen) que la xicalla canta indi­

vidualment [ ... ]. La majoria de vegades una mareixa llerra es reperida una llarga esrona, com si

les alrres no existiren» (Centre d'Esrudis Contesrans 1998: 71).
7 Encara que porser caldria no dubrar de la popularirar de l'expressio «Terra del Xe- per referir­

se al Pais Valencia, no podem evirar relacionar-la amb l'obra intitulada Tipos, modismes y coses

rares y curioses de la terra del ge de Joaquim Marti i Gadea, els treballs del qual els germans San­

salvador van renir ocasi6 de coneixer -i admirar- en la missi6 de cere a que els va portar a
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Concentaina sense tabalet ni donsaina canta a la "Mare" que tingue» i va rebre

un accessit de setanta-cinc pessetes. Indou 24 cancons amb els cine {terns con­

textuals que hem apuntat rnes amunt. Per la resposta a la segona questio, la

data de recol-leccio, identica en tots els casos (<<juliol i agost de 1923»), sabem

que Sansalvador va dur a terme la recerca d'aquest treball un any abans de pre­
sentar-lo al concurs; alhora, doncs, que el Canconer infantil.

La cronologia es dara, doncs: l' any 1922 compila i presenta el Recull de can­

fOns populars valencianes, l'any 19238 recull els materials per als altres dos tre­

balls que presenta a concurs l'any 1924, i el 1924 recull i transcriu els materials

per a les missions, que tramet a l'OCPC 1'any 1925, com s'indica en el dietari

de 1'Obra: «Marc 1925 / 24 / En Just Sansalvador i Cortes porta a l' oficina de

1'Obra el material recollit per ell i el seu gerrna Joaquim en la missio de recerca

que en 1'estiu passat feren, per encarrec i a despeses de l'Obra del "Canconer?»
(Massot 1995: 98).

Pel que fa als materials recollits, el Recull i el Canconer general integren peces
cantades (<<can<fons», pero tambe «xistes», «troves»," «pregaries», «cancons de

bres», etc.) per informants adults de diverses franges d'edat. A banda d'aquestes
denominacions generiques, que sol afegir al costat del titol de cada canco, no hi

ha cap mes intent de classificacio dels materials, cosa que tampoc no fa en cap
dels altres treballs, mes enlla d' agrupar cancons infantils en el Canconer infantil
-la qual cosa no lleva que indoga cancons d'aquesta mena en la resta d'obres,

Malgrat que les transcripcions d'aquells dos treballs son impecables des d'un

punt de vista folkloric pel respecte absolut a la lletra i la musica, la inclusio de

Balones, a cas a dels nebots de Marti, com veurem mes avant. Tot i que el treball que es presen­
tava amb aquest lema fou e1aborat I'any 1923, es va presentar al concurs l'any 1924, quan San­

salvador ja devia haver visitat Balones.
S Marisem, per rant, la intorrnacio proporcionada per Francese Jover en les «Notes biografiques
d'en Just Sansalvador i Cortes» en Cancans de Cocentaina 1 (1998: 19), segons la qual es despren
que Just Sansalvador va recollir aquests materials durant l'estiu de 1924: en realitat, durant
l'esriu d'aqueix any va recollir les can'rons per a Ia rnissio, pero els materials del Canconer in/an­
til de Concentaina i del Canconer general valencia havien estat arreplegades I'any 1923. Jover

degue confondre aquests treballs amb la missio, que s'havia d'haver dut a terrne el 1923, pero
s'ajorna per aI 1924 segons el dietari de ['OCPC (Massot, 1995: 56-57): Just Sansalvador rebe
I'encarrcc el primer d'agost de 1923, pero el dia 15 d'aquell mateix mes va comunicar per carta

que, per exigencies del servei militar al qual estava subjecte, no pod ria emprendre la rnissio

aquell any.
9 EI trobo es una canco narrativa llarga, generalment de caracter arnoros.
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variants (si es d6na el cas) i l'aplec de tota la informaci6 contextual possible
segons el quesrionari referit, creiem que el defecte -si es que es pot considerar

aixi- en aquests dos treballs es el titol: tant Recull de canrons popular: valencia­

nes com Canconer general valencia fan pensar en una arreplega molt mes amplia
de la que es. Hom podria pensar, a partir de titols com aquests, que els treballs

contenen materials d' arreu del Pais Valencia; en canvi, les cancons van ser reco­

Hides, practicament en la seva totalitat, a la vila de Cocentaina. Encara que es

cert que moltes de les cancons que Sansalvador va recollir devien coneixer-se

arreu del Pais Valencia i que, de fet, algunes devien tenir l'origen en altres loca­

Iitats, com ell mateix apunta en alguns casos, tambe es cert que el lloc de re­

col-leccio mai no va mes enlla del Comtat. En aquells primers anys

d'organitzaci6 de les tasques de l'OCPC, Sansalvador devia ser, d'entrada,
l'unic folklorista amb materials provinents del Pais Valencia; anys despres, el

1927, afortunadament, s'hi sumaria la missio Joan just-josep Roma10 per les

comarques septentrionals valencianes, arnb la qual es cloia tota l'aportacio va­

lenciana a l'OCPC. Just Sansalvador va ser el primer a recollir materials valen­

cians: un dels poquissims a fer-ho i, de fet, l'unic folklorista valencia que va

participar-hi. No ens pot passar per alt, doncs, que Sansalvador, que mantingue
entrevistes amb alguns dels responsables de la institucio, devia estar al cas de la

importancia de la participaci6 valenciana en l'Obra i de la seva responsabilitat
com a valencia de prendre-hi part. La seva resposta inicial van ser aquests dos

treballs que, amb el nom generic de «cancons populars valencianes» 0 «canco­
ner general valencia» voldrien suplir l'absencia de paisans: es tractava de can­

yons recollides al Com tat, pen'> en molts casos representatives, al seu parer, de

tot el territori. Mai no s'estigue, per aixo, d'assenyalar-ho, sempre que sabia que

alguna de les cancons que transcrivia es cantava mes enlla de les fronteres del

seu poble i de la seva comarca.

Com hem avancat, el Canconer infontil de Concentaina tenia un caracter di­

ferent: !'informant era ell mateix que, arnb 23 anys, es proposava de fer una

analisi de l' evoluci6 del canconer que havia apres quan era infant, amb la qual
cosa va requerir de la implicacio d'altres informants de totes les edats11 que cor­

roborarien 0 no la supervivencia 0 la possible evoluci6 de les canyons. Havia de

10 La cronica d'aquesta missi6, amb la corresponent selecta de can<;:ons, es pot consultar en el

volum VIII dels Materials de I'OCPC que edita Massot (1998).
II En concret, informants de 5, 8, 11, 18, 23, 24, 26, 30, 37, 51 i 63 anys.

200



ser, per aixo, un treball ben original, insolit al Pais Valencia, que denotava una

certa voluntat d'anar mes enlla de la pura recol-leccio amb una proposta
d'estudi del canvi. Malauradament, aquesta proposta es va quedar en el «Breu

preambul»: alllarg del treball no s' apona cap mena de comentari sobre aquesta

possible transformaci6 i rot plegat dona lloc a un treball d' arreplega mes, amb

un sol informant que rep la col-laboracio d'altres persones. Siga com siga,
aquest treball ja anunciava una caracteristica que mantindria en la missi6 i que

ha estat subratllada per estudiosos de la musica popular valenciana: 12 la cons ide­

raci6 d'informants joves, i no nornes d'informants majors.
Pel que fa a la rnissio de cerca de 1924, Sansalvador en va elaborar la croni­

ca, encapcalada per un text descriptiu titulat «El Com tat de Concentaina. Breu

resum geografic-historic», seguit per la memoria de la recerca feta en cada poble
i la transcripcio de can<fons recollides a la comarca del Comtat. Els materials es

conserven en les carpetes C-19, C-20, C-21 i C-22 de l'Arxiu de l'OCPC i,
com ocorre en la resta de missions, se n'ha publicat rota la cronica i una selecta

de cancons: en aquest cas, en el tercer volum dels Materials de l'OCPC

(1929),13 i tambe en Cancans de Cocentaina II (2007) amb una selecta diferent i

mes extensa, de 141 cancons, pero referida exclusivament al poble de Cocen­

taina.

La missio va cornencar el primer d' agost de 1924 i va durar fins el 5

d'octubre d'aquell any. En la primera excursio el va acompanyar el seu gerrna
Miquel, de 18 anys en aquell moment. Aquesta informaci6 no flgura en cap
dels documents oficials aponats a l'OCPC, pero Sansalvador ho indica en uns

documents inedits en que completa la informaci6 publicada el 1929 sobre una

fotocopia de la pan corresponent dels Materials de l'OCPC (Figura 1). Van fer

l'itinerari Cocentaina-Millena-Gorga-Benillup, rerornaren el dia 11 d'agost a

12 Referint-se als informants de la rnissio, Fermin Pardo i Jose Angel J esus-Maria, en La musica

popular en fa tradici6 valenciana (2001: 21), assenyalen: «El fet que sorpren els recopiladors
actuals es l'edat d'estes persones 60 de les quals eren menors de 20 anys, 85 menors de 40 i

nornes 57 majors de 40, ja que actualment els comunicants no baixen mai dels 70 anys d'edat,
tret de rares excepcions».
13 EI criteri per a la selecta publicada el 1929 va ser «donar aquelles que per la tonada 0 pel text

o per ambdues coses alhora, evidencien llur origen catala d'una manera prau clara», encara que
"No hem oblidat, pero, els documents de folklore musical influenciats per altres canconistiques
peninsulars, molt abundosos al Comtat de Concentaina, entre els quals hem escollit els que
hem cregut rnes bells i mes caracteristics. (Nota de l'Obra del Canconer Popular de Catal u­

nya)» (Fundacio Concepci6 Rabell Cibils 1929: 14).
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Cocentaina perque el dia 12 cornencaven les festes patronals de Sant Hipolit. A

continuaci6 d'aquesta inforrnacio inedita, Just Sansalvador explica que a partir
de llavors fou el seu germa Joaquim qui l'acornpanya en la resta d'excursions

(Figura 2):

En les dernes excursions 0 eixides folkloriques des de Concentaina, m'acompanyava el

meu germa major: Joaquim (1897-1953) que tambe era missioner de ]'Obra del Canco­
ner PopuLar de CataLunya, que coneixia be les comarques que visitavern, perque, llavors,
era director de la Banda «Musica Nova Contestana». I una mostra del seu, saber, en­

giny, i bon humor (bonhornia), la tenim en la quarteta que antecedeix, animant als cli­

ents i parroquians que es trobaven al portal del moli de farina: en espera de que els aten­

gueren: «Estern en La VaLL de Seta ... i els nuuols [a estan ahi. .. »,

La quarteta a que es refereix la va incloure en la cronica de la missio: «Estern

en la Vall de Seta / i els nuvols ja estan ahi / 'nem-se'n a Quatretondeta / no

mos pille l'aigua ad» (Fundacio Concepcio Rabell Cibils 1929: 43). Aquesta
espontaneitar i facilitat de Joaquim Sansalvador per a improvisar una cobla i

engrescar la gent devia facilitar en bona mesura la participacio dels informants.

En un apunt biografic inedit conservat al Centre d'Estudis Contestans sobre

Joaquim Sansalvador Cortes, realitzat pel seu fill Joaquim Sansalvador Molto,
sernbla reafirrnar-se aquesta idea:

Per seguir la broma mon pare [durant una eixida folklorica amb el seu gerrna] va irnpro­
visar els versos seguents:
M'han dit que eres music nou,

tocador de corneti.

A La nit en vindre a casa

em tocaras eLflauti.
En alguns pobles, la replega de canyons se la prenien a broma. Pero el cafe-licor els en­

valentia a canrar en el casino 0 en la playa. En les canyons de batre van arribar a lligar a

algu una corda al coll i simular l'animal en la batuda. Cantaven seriosament.

Aquesta proximitat amb la gent devia ser comuna als dos germans. Durant

l' elaboracio de Cancans de Cocentaina alguns dels informants encara eren vius i

recordaven prou be el moment de l'arreplega de les canyons. Francese jover, del

Centre d'Estudis Contestans, va poder entrevistar-se amb dos dels informants, i

en un treball inedit a que hem tingut acces, titular «Just Sansalvador, cronista i
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Figura 1. Glossa de Just Sansalvador a la croriica de la missi6 publicada el 1929. A partir de la

quarta linia manuscrita es pot llegir: «I en la primera excursi6 em va acompanyar el meu germa
menor (nat en 1906) Miquet i ferem l'itinerari: Concentaina-Millena-Gorga-Benillup»
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Figura 2. Continuacio de la glossa de Just Sansalvador a la cronica de la missio publicada el

1929
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home culte», il-lustra a traves d'ells l'afabilitat de Just i el seu incansable interes

pel folklore musical:

Possiblement encara visquen arreu del Comtat moltes persones que hi van col-laborar

cantant, pero nosaltres sols en coneixem dues [ ... J. Tots dos hui tenen quasi noranta

anys i recorden perfectament molts detalls d'aquells dies. Pel que fa a la senyora Con­

suelo en una llarga conversa que tinguerern ens diu d'entrada que «Justo era un home
molt sabut». Ens deia que per les vesprades anava al filador que era als terrats del Palau i

«
... anava apuntant en una llibreta no se que, mentrestant nosaltres totes riaIIeres canta­

vern». «Ens portava IIimonades per a refrescar. .. » [ ... J. En acabar aqueII estudi va prome­
tre fer-los una paella a Sant Cristofol. I aixi ho va fer. Un diumenge totes les filadores
se'n van anar de paella convidades per Just Sansalvador. [ ... J Ens diu la senyora Consue-

10 que tot eI dia van estar cantant i ballant acompanyades de la guitarra. [ ... J Ens diu

que Just va estar tot el dia «en aquella llibreta apuntant-se coses. Es veia molt entusias­

mat i totes les canyons n agradaven».

Durant la rnissio, els germans Sansalvador van rec6rrer 13 pobles del Com­

tat: l'Alqueria d'Asnar, Balones, Benamer, Benillup, Benimarfull, Benimassot,
Cocentaina, Fageca, Famorca, Corga, Millena, Muro i Quatretondeta. Es van

entrevistar amb mes de 200 persones de totes les franges d' edat, amb una gran

presencia del jovent: rnes de dues terce res parts dels informants eren menors de
40 anys, dels quals prop de la meitat eren menors de 20 anys. Van obtenir un

total de 1676 cancons," cornptant-hi, segons la seva nomenclatura, cancons de

bressol, cancons relacionades amb jocs infantils, nadales, corrandes, cancons de

treballada, crits populars, seguidilles, danses, cancons-xcze, crides, ambaixades,
tocades de dolcaina, dialegs recitats i «can<;:ons diverses»." Com es fa evident,

aquesta es una tasca folklorica enorme i reeixida, amb una voluntat quasi ex­

haustiva en cada poble, amb la incorporaci6 de variants i de dades d'interes
sobre el context, els informants, la forma i la funci6 de les cancons.

La cronica de la rnissio presenta un ric vocabulari i conte toes literaris i ob­
servacions agudes en que traspua la percepci6 de la realitat segons Just Sansal­
vador:

14 No totes, es dar, tenien una melodia diferent: moltes, com que es tractaven de simples cobles
o estrofes soltes, prenien una melodia comuna. Els germans Sansalvador van transcriure, apro­
ximadament, 520 melodies.
15 En trobareu una relacio del tipus de canco i la quantitat per cada poble a Fundacio Concep­
cia Rabell Cibils (1929: 85-86).
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SembIa que les generacions actuals no es preocupen de perllongar el tresor canconfstic
de nostres avantpassats. Es [sic] real que, a nostra infancia la gent reia rnes, era mes sen­

zilla. Cantava ses alegries i tristors, I ara que fan? Dones fruit de les grans fabriques de

calcat de Concentaina i de les diverses fabricacions (paper, teixits, rnaquinaria) alcoyanes
[sic] han materialitzat ales mulrituts, estigmatitzant-les amb aquests mots: treball, men­

jar, dormir! (Centre d'Estudis Contestans 2007: 32)

El seu interes pel folklore i les qualitats de bon observador li permetien cons­

tatar aspectes remarcables sobre la pervivencia d'unes 0 altres formes de folklore

entre les generacions, com havia estat el seu proposit en el Canconer infantil. En

aquest cas, pero, si que hi fa alguns comentaris, per exemple, sobre uns balls a

Benillup: «En les dances valencianes, 0 siga, l'antic ballar solt, encara s6n molts

els joves que s'hi posen. En poblets aixi hi es vivent en les actuals generacions.
Mentre que en Concentaina no» (2007: 20); i sobre uns altres balls a Cocentai­

na: «Un dia cap al tard conseguirem que ens ballaren seguidilles. Es un ball que
es podia fer reviure, perque ades les velles, hi havia quelcuna jovencola. Ho fan

be» (2007: 30).
Sens dubte, pen), una de les situacions mes insolites es d6na quan els ger­

mans Sansalvador, durant l'eixida aBalones, contacten amb els parents de joa­
quim Marti i Gadea, un dels autors mes importants de l'etapa anterior, i en fan

una ullada a l'obra:

S'hi presentarem a casa dels nebots del Prevere Marti. Hem refullejat algunes de les se­

yes obres i no podem rnes que aflrmar que: amant fervoros de la terra valenciana, tots els

seus treballs han estat per ernancipar-la culturalment. Te recopilat quantios material

folkloric en els seus treballs. Ha glossat la canco popular i ha enaltit la terra que el vege
neixer. De segur que fou inspirat per la mateixa fada que cobija Mistral en les seves sole­

tats in times.

Aquest paradis encantat, conegut amb el nom de la Vall de Seta, ha trobat el seu cantor.

Aquest fou: En Xoxim Marti i Gadea (1837-1920). (Centre d'Est. Contestans 2007:

23).

Sansalvador mostra un gran entusiasme per l' obra de Marti, iguaiant-lo a

MistrallG potser pel marcat component valencianista; devia ser un dels pocs
materials d'interes folkloric, si no l'unic, que degue coneixer Sansalvador sobre

16 Per be que considerem que la tasca de Marti i Gadea es certament lloable i {mica dins del

context valencia del seu moment, no podem estar-nos de manifestar eI nostre escepticisme en

cornparar-lo al celebre fundador del Felibritge. Es tracta de personalitars molt diferents amb

objectius, tambe, molt diferents.
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el Pais Valencia composats per un altre autor. Tenint-lo com a precedent, es

facil que veies mes justificada la propia practica com a folklorista: aixi cobrava
sentit dins d'un marc cultural valencia en el qual no estava sol.

Just Sansalvador acabaria la seva tasca folklorica l'any 1924. A partir de

1925 es dedicaria a I'exercici com a music rnilitar, pero tambe a la cornposicio
musical. EI Pare Vicent J. Tena, rnusicograf i bibliotecari, va decidir als anys 70

del segle XX recollir I'obra musical creada per compositors valencians. La de Just
Sansalvador ocupava 3 toms de 300 pagines cadascun, els dos primers sobre
musica d'inspiracio valenciana, I' altre, sobre musica inspirada en Algesires (San­
salvador, 1976-1978). Sansalvador mateix es dedica a recollir i reescriure, a

instancies de Tena, el conjunt de la seva obra. De les composicions d'inspiracio
valenciana, 17

prop de dues terceres parts son arranjaments orfeonics 0 compos i­

cions per a banda a partir d'una 0 diverses melodies populars que hague recollit
durant els anys 1922-1924. Sovint incloia en les primeres pagines de les parti­
tures la lletra 0 la melodia popular en que es basava cada cornposicio. Aixo es

una mostra ben clara de com el van marcar els anys de recol-leccio, de la impor­
tancia que hi va donar com a music i compositor.

3. Conclusions
La tasca folklorica de Just Sansalvador tingue lloc entre els anys 1922 i 1924.
En un periode de temps molt breu es van aconseguir uns resultats de dimensi­

ons ben remarcables. Fern un breu exercici comparatiu a tall d' exemple. Pre­

nem com a referencia les 1676 cancons que es compten en la memoria publica­
da el 1929 -i, per tant, descartem ara les cancons presentades als concursos,

algunes de les quals coincideixen amb les de la missio, Si les acarem amb les
201 cancons que va recollir Francese Martinez i Martinez en Cases de fa meua

terra ([1947] 2012), una quanti tat gens menyspreable, referides a la vila d'Altea

i, en menor mesura, ala comarca de la Marina, observem que el total de can­

cons aplegades per Sansalvador es vuit vegades major per a una extensio sern­

blant (comarca del Comtat). Si les acarem amb les 1186 canyons que Salvador

Segui aconsegueix per a la dernarcacio provincial d'Alacant (1974), tambe una

quanti tat notable, observem que Sansalvador aconsegueix 490 mostres mes ...

per a una extensio territorial que ocupa el 6% de l'area que abraca el treball de

17 La majoria de les parritures originals manuscrites es conserven al Centre d'Esrudis Centes­

tans.
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SeguLIB La comparativa parla per ella mateixa: Sansalvador supera quantitati­
vament, amb escreix, el treball d'altres folkloristes valencians ben il-Iustres. Ai­

xo, lluny de desmereixer la comesa d'aquests estudiosos que hem proposat com

a exemple, es una prova senzilla que ajuda a apreciar millor el volum dels con­

tinguts aportats pels germans Sansalvador.

Per la banda qualitativa, Sansalvador es un dels primers folkloristes valenci­

ans, al costat dels relacionats amb la Societat Castellonenca de Cultura;" que
exerceix plenament d' acord amb una metodologia folklorica. Previament, no­

mes Francese Martinez havia cornencat a treballar el folklore com una discipli­
na diferenciada i amb un metode propi, pero no va excel-lir en el tractament de

les mostres com si que ho feu Sansalvador. La consideracio constant del context

i dels informants i el respecte indiscutible per la forma i el contingut, condici­

ons que havia de complir sine qua non segons el dictat de l'Obra del Canconer,
amb la guia dels qiiestionaris i les bases de participacio en els concursos i les

missions de l'Obra, menaven el folklorista de Cocentaina a actuar com calia en

aquesta disciplina.
Per tot plegat, cal situar Just Sansalvador com un dels principals protagonis­

tes valencians del segon periode de la historia del folklore valencia (1912-
1939), ben representatiu de la feina d'aquells anys: va treballar adequadament
el folklore, vinculat amb una institucio (l'OCPC), i precisament el tractament

espedfic del folklore i la institucionalitzacio del seu estudi son les caracteristi­

ques principals d'aquesta etapa.
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